
MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING - 20# FITS
SPRINGFIELD 1903, (ALL MODELS) (16#)

Faster Lock Times For Bolt Action Rifles

Improves striker acceleration and can help correct ignition problems. Made from
high quality, heat-treated, round, spring stock. Ends closed and ground for a flat
seat. Ratings determined by compressing the spring as it is in the bolt.
Installation of custom triggers may change ratings. Factory wt shown in ( ).

Attributes

Name: 20# FITS SPRINGFIELD 1903, (ALL MODELS) (16#)
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969648020
Mfr. No.: 64820
Make: Springfield
Model: Model 1903
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 224mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MODEL 1903
BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20#. Diese
Feder wurde entwickelt, um die Beschleunigung des Schlagbolzens zu verbessern und möglicherweise
Zündprobleme zu beheben. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und geeigneten Umfeld verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Feder nur mit kompatiblen Modellen der Springfield 1903.
Tragen Sie bei der Installation der Feder geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gewehrs vor der Installation vollständig entladen sind.
Vermeiden Sie es, die Feder zu überdehnen oder unsachgemäß zu handhaben, um Verletzungen zu
vermeiden.
Beachten Sie, dass die Bewertungen durch das Komprimieren der Feder im Verschluss bestimmt werden.
Änderungen an benutzerdefinierten Abzügen können die Bewertungen beeinflussen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist.
Überprüfen Sie, ob Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation der Feder:

Entfernen Sie den alten Schlagbolzenfeder vorsichtig.
Setzen Sie die neue Feder an der vorgesehenen Stelle ein.
Achten Sie darauf, dass die Enden der Feder korrekt ausgerichtet sind, um einen flachen Sitz zu
gewährleisten.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie die Funktionstüchtigkeit des Gewehrs, um sicherzustellen, dass die neue Feder
ordnungsgemäß funktioniert.
Führen Sie einen Testschuss durch, um die Leistung zu überprüfen. Achten Sie dabei auf
ungewöhnliche Geräusche oder Funktionsstörungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung oder Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an
einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten,
wenn Sie Unterstützung benötigen.

Diese Sicherheitsanweisungen sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere Nutzung des MODEL 1903
BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20# zu ermöglichen. Durch die Befolgung dieser Richtlinien tragen Sie
zur Sicherheit für sich selbst und andere bei.
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Safety Instruction Guide for MODEL 1903
BLITZSCHNELL STRIKER SPRING 20

Introduction
Thank you for purchasing the MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING 20#. This product is designed to
improve striker acceleration and assist in correcting ignition problems for Springfield 1903 rifles. To ensure your
safety and the optimal performance of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are knowledgeable about the operation of your firearm and its components before installation.
Always handle firearms with care, following the basic rules of firearm safety.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the spring and replace it if necessary.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this spring with Springfield 1903 models as specified.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the spring to prevent damage.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation procedures.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when working with firearms.
Be aware that the installation of custom triggers may alter the performance characteristics of the spring.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools specified in your firearm's manual.

Installation Steps

Confirm that the firearm is completely unloaded.
Remove the bolt from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the existing striker spring.
Install the MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING 20# by following these steps:

Insert the new spring into the appropriate location in the bolt.
Ensure that the ends of the spring are seated properly for a flat fit.
Reassemble the bolt and reinstall it into the firearm.

PostInstallation Checks

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Test the striker mechanism to confirm proper engagement and release.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spring in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING
20#, please consult the manufacturer's customer service or refer to the product packaging for further assistance.



Note: This safety instruction guide is in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). It is
essential to follow these guidelines to ensure safe use and operation of your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Modelo
1903 Blitzschnell Striker Spring Wolff 20

Introducción
Gracias por elegir el Modelo 1903 Blitzschnell Striker Spring de Wolff. Este resorte de percutor está diseñado para
mejorar la aceleración del percutor y ayudar a corregir problemas de ignición en el Springfield 1903 (todos los
modelos). A continuación, encontrarás importantes pautas de seguridad y uso que debes seguir para garantizar un
uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte sea compatible con tu modelo específico del Springfield 1903.
Siempre verifica el estado del resorte antes de la instalación. No uses un resorte dañado o desgastado.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Si no tienes experiencia en la instalación de piezas de armas, busca la ayuda de un profesional.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el resorte se instala incorrectamente.
Posibilidad de fallos de ignición si el resorte no es adecuado.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
No modifiques el resorte ni lo uses en un arma que no sea compatible.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Asegúrate de que el resorte esté completamente instalado y asegurado antes de usar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador
Pinzas
Lubricante (opcional)

Pasos para la Instalación:

Desmonta la parte del cerrojo donde se instalará el resorte.
Retira el resorte antiguo con cuidado.
Comprime el nuevo resorte y colócalo en su lugar.
Asegúrate de que los extremos del resorte estén correctamente alineados y asentados.
Vuelve a montar el cerrojo y verifica que todo esté bien ajustado.

Pruebas de Funcionamiento:

Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro.
Observa cualquier irregularidad en el funcionamiento del percutor.

Instrucciones de Eliminación



No deseches el resorte en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas
de armas.
Si el resorte está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto de tu distribuidor o fabricante. También puedes consultar la plataforma de Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre retiros de productos.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de un uso
seguro y efectivo del Modelo 1903 Blitzschnell Striker Spring.
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Instructions de Sécurité pour le Ressort Percuteur
Wolff 20

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort percuteur Wolff 20# pour votre Springfield 1903. Ce produit a été conçu pour améliorer
l'accélération du percuteur et peut aider à corriger les problèmes d'allumage. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit sans l'approbation du fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation de ce produit.
Ne forcez pas le ressort lors de l'installation pour éviter les blessures.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le ressort.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez le percuteur existant de la culasse.
Installez le ressort Wolff 20# en suivant les instructions du fabricant pour assurer un ajustement
correct.
Assurezvous que les extrémités du ressort sont correctement positionnées pour un siège plat.

Utilisation :

Testez le fonctionnement du percuteur après l'installation pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un professionnel qualifié.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des déchets métalliques et des pièces d'armes à feu.
Si vous n'êtes pas sûr de la façon d'éliminer le produit, contactez un centre de recyclage local.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous encourageons à suivre ces
instructions pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MODEL 1903
BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20# FITS
SPRINGFIELD 1903

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del prodotto per il MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF
20#. Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.
Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
In caso di malfunzionamenti o difetti, non utilizzare il prodotto e contattare il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se non si è sicuri delle proprie capacità di installazione o utilizzo.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo non autorizzato.
Seguire le raccomandazioni per il peso di fabbrica e le valutazioni della molla per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovere il vecchio percussore e la molla dal perno.
Inserire la nuova molla WOLFF 20# nel percussore.
Comprimere la molla mentre si installa il percussore nel perno.
Assicurarsi che la molla sia correttamente posizionata e che l'estremità chiusa sia ben fissata.

Uso:

Utilizzare il prodotto solo con armi da fuoco compatibili, in particolare il Springfield 1903.
Seguire le procedure standard di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e pericolosi.
Contattare un centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore tramite i canali
ufficiali.

Conclusione



La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20#.
Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MODEL 1903
BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20#. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o poprawie przyspieszenia iglicy i może pomóc w rozwiązaniu problemów z zapłonem.
Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcją.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko w kompatybilnych modelach Springfield 1903.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Sprawdź, czy posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:

Zdejmij stary sprężynę zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nową sprężynę MODEL 1903 BLITZSCHNELL w odpowiedniej pozycji.
Upewnij się, że końce sprężyny są prawidłowo zamknięte i osadzone.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprężyny, przetestuj mechanizm w bezpiecznym środowisku.
Monitoruj działanie sprężyny i reaguj na wszelkie nieprawidłowości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie MODEL 1903
BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20#. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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Turvaohjeet MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER
SPRING WOLFF 20

Johdanto
Tervetuloa MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20# käyttäjälle. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan iskukoneen kiihtyvyyttä ja voi auttaa sytytysongelmien korjaamisessa. Tämä ohje opastaa sinua
turvallisessa käytössä ja huollossa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun asennat tai käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Vältä liiallista voimaa, kun käsittelet tuotetta, jotta vältät vahingoittumisen.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai märkä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla ennen aloittamista.
Poista vanha jousi huolellisesti, varmistaen, että kaikki osat ovat ehjiä.
Asenna uusi jousi seuraamalla valmistajan ohjeita tarkasti.
Varmista, että jousi on oikein ja turvallisesti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä laite varovasti ja tarkista, että kaikki toiminnot ovat kunnossa.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita ja suosituksia, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Kaikki tuotteet on varustettava EUpohjaisella yhteystiedolla turvallisuuskysymyksiä varten. Jos sinulla on kysymyksiä
tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin.

Tärkeitä huomautuksia

Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20#. Noudata näitä ohjeita turvallisen
ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.





1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för MODEL 1903
BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20

Introduktion
Tack för att du valt MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20#. Denna produkt är designad för
att förbättra slagavtryckets acceleration och kan hjälpa till att korrigera tändningsproblem. För att säkerställa säker
användning och lång livslängd på produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Springfield 1903 (alla modeller).
Säkerställ att produkten är installerad korrekt för att undvika potentiella risker.
Kontrollera regelbundet produktens skick och funktionalitet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapporterar omedelbart eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av produkten.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Kontrollera att fjädern är korrekt komprimerad innan användning för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Var medveten om att installation av anpassade avtryckare kan förändra betygen och därmed påverka
säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Samla alla verktyg som behövs för installationen.

Installation:

Ta bort den gamla fjädern enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera fjädrarna noggrant för eventuella skador.
Installera den nya fjädern genom att följa dessa steg:

Sätt in fjädern i låset.
Komprimera fjädern tills den sitter på plats.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt innan du stänger låset.

Testning:

Efter installationen, testa avtryckaren för att säkerställa korrekt funktion.
Utför flera tester för att verifiera att fjädern fungerar som avsett.

Underhåll:

Kontrollera regelbundet fjädrarnas skick och funktion.
Byt ut fjädern om den visar tecken på slitage eller skada.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta alltid bort gamla fjädrar och andra delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor; kontakta en återvinningscentral om du är osäker.

Kontaktinformation för vidare support



För mer information om säkerhet och installation, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Håll alltid produkten i gott skick och följ säkerhetsanvisningarna noggrant för att säkerställa en säker och effektiv
användning.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING WOLFF 20# FITS SPRINGFIELD
1903. Tento výrobek je navržen tak, aby zlepšil akceleraci úderníku a pomohl vyřešit problémy se zapálením. Aby
bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné chování výrobku, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte podporu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte vhodné nástroje a znalosti potřebné k bezpečné manipulaci s výrobkem.
Nikdy nepoužívejte výrobek v kombinaci s jinými nekompatibilními součástmi.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte následující pokyny:

Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna.
Ujistěte se, že konce pružiny jsou uzavřeny a broušeny pro ploché usazení.
Nepoužívejte výrobek, pokud je pružina deformovaná nebo poškozená.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez nečistot.

Instalace

Demontujte stávající spoušť a opatrně odstraňte původní pružinu.
Nainstalujte MODEL 1903 BLITZSCHNELL STRIKER SPRING podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a zajištěna.

Použití

Po instalaci výrobku proveďte testovací výstřel, abyste se ujistili, že vše funguje správně.
Pokud se vyskytnou problémy, okamžitě přestaňte používat výrobek a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej bezpečným způsobem, aby nedošlo k ohrožení
ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy a další podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo modelu a další relevantní informace o výrobku.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání výrobku!


